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/ O nás
/ About us
/ Über uns

POL-SKONE je výrobcem dřevěných dveří a oken. Společnost byla založena 
v roce 1990 a zaměstnává téměř 850 vysoce kvalifikovaných pracovníků. Je 
jednou z největších a nejdynamičtěji se rozvíjejících společností v oboru stavební 
truhlářství.
V současnosti má POL-SKONE čtyři moderní výrobní závody, dva z nich se 
nacházejí v Lublinu, ostatní v Biłgoraji a Niemcach.

POL-SKONE is a manufacturer of wooden doors and windows.  
The company was established in 1990 and employs almost 850 highly qualified 
employees. It is one of the largest and most dynamically developing companies in 
the woodwork industry.  
Currently, POL-SKONE has four modern plants production facilities, two of 
which are located in Lublin, the others in Biłgoraj and Niemce.

POL-SKONE ist ein Hersteller von Holztüren und -fenstern. Das Unter-
nehmen wurde 1990 gegründet und beschäftigt fast 850 hochqualifizierte 
Mitarbeiter. Es ist eines der größten und sich am dynamischsten entwickelnden 
Unternehmen in der Holzbranche. 
Derzeit verfügt POL-SKONE über vier moderne Werke Produktionsstätten, 
zwei davon in Lublin, die anderen in Biłgoraj und Niemce.

/ Naše nabídka je určena pro

/ Our offer is addressed to

/ Unser angebot richtet sich an

Individuální investory, velkoobchodníky, developery, designová 
studia, maloobchodní řetězce
Individual investors, Wholesalers, Developers, Design studios, 
Retail chains
Einzelanleger, Großhändler, Projektentwickler, Designstudios, 
Einzelhandelsketten

/ Kvalita nás odlišuje
/ Quality sets us apart
/ Qualität zeichnet uns aus

Společnost se může pyšnit řadou prestižních ocenění a certifikačních sys-
témů, které potvrzují vysokou kvalitu našich produktů. Díky neustálému 
důrazu na nejvyšší výrobní standardy si společnost získala uznání jak u 
zákazníků, tak v rámci oboru.

The company can proudly boast a number of prestigious awards and 
certification systems that confirm the high quality of its products. Thanks 
to constant attention to the highest production standards,  
the company has gained recognition both among customers and in the  
industry environment.

Das Unternehmen kann mit Stolz auf eine Reihe renommierter 
Auszeichnungen und Zertifizierungssysteme verweisen, die die hohe 
Qualität seiner Produkte bestätigen. Dank der ständigen Beachtung der 
höchsten Produktionsstandards, hat sich das Unternehmen sowohl bei 
den Kunden als auch in der Industrieumfeld.
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/ naše produkce
/ our production
/ unsere produktion

/ vize / mise
/ vision / mission
/ vision / mission

Jako rodinná firma chceme být značkou první volby
 v prémiovém segmentu.

Jsme výrobcem dveří a oken nejvyšší kvality. Budujeme silnou 
značku spojenou se spolehlivostí, moderním designem a technolo-
gickými inovacemi. Jsme rodinná firma, která si váží dlouhodobých 
vztahů se svými obchodními partnery a zaměstnance považuje za 
svůj nejcennější kapitál.

We are a manufacturer of high-quality doors and windows. We are 
building a strong brand associated with reliability, modern design, 
and technological innovation. We are a family-owned company 
that values long-term relationships with our business partners,
and we consider our employees as our most valuable asset.

Wir sind Hersteller von hochwertigen Türen und Fenstern. Wir 
bauen eine starke Marke auf, die mit Zuverlässigkeit, modernem 
Design und technologischer Innovation verbunden ist. Wir sind 
ein Familienunternehmen, das langfristige Beziehungen zu seinen 
Geschäftspartnern pflegt, und wir betrachten unsere Mitarbeiter 
als unser kostbarstes Gut.

As a family company, we aim to be the first-choice brand in the 
premium segment.

Als Familienunternehmen streben wir an, die Marke erster Wahl 
im Premium-Segment zu sein.

Factory No. 1, Lublin Factory No. 2 and sawmill, Niemce

Fabrik Nr. 1, Lublin Fabrik Nr. 2 und Sägewerk, Niemce

Továrna číslo 1, Lublin Továrna číslo 2 a pila, Niemce
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Dřevo je základní materiál, ze kterého vyrábíme naše produkty.
Suroviny pochází z vlastních pil. Pro výrobu dveří používáme nej-
lepší materiály pocházející od ověřených a zkušených dodavatelů. 
Výroba probíhá s využitím nejmodernějších výrobních linek.

Wood is the primary material from which we manufacture our 
products. The raw material comes from our own sawmills. For 
door production, we use the finest materials sourced from trusted 
and experienced suppliers. Production takes place using state-of-
-the-art production lines.

Holz ist das Hauptmaterial, aus dem wir unsere  Produkte 
herstellen. Der Rohstoff stammt aus unseren eigenen Sägewerken. 
Für die Türproduktion verwenden wir hochwertige Materialien von 
vertrauenswürdigen und erfahrenen Lieferanten. Die Produktion 
erfolgt mit Hilfe modernster ProduktionsModeln.

Factory No. 4, LublinFactory No. 3 and sawmill, Biłgoraj

Fabrik Nr. 4, LublinFabrik Nr. 3 und Sägewerk, Biłgoraj

Továrna č. 4, LublinTovárna č. 3 a pila, Biłgoraj

PEFC/32-31-266

Certifikáty FSC® a PEFC potvrzují, že suroviny použité k výrobě 
našich výrobků pocházejí výhradně z certifikovaných lesů, řízených 
v souladu s platnými právními předpisy a dobrými postupy ochrany 
životního prostředí.

The FSC® and PEFC certifications confirm that the raw materials 
used in the production of the products come exclusively from 
certified forests, managed in accordance with current legislation 
and good environmental practices.

Die FSC®- und PEFC-Zertifizierungen bestätigen, dass die für die 
Herstellung der Produkte verwendeten Rohstoffe ausschließlich 
aus zertifizierten Wäldern stammen, die in Übereinstimmung mit 
den geltenden Rechtsvorschriften und der guten Umweltpraxis 
bewirtschaftet werden.

03



verze 05S8

/   třívrstvý nátěrový systém
/ three-layer painting system
/ dreischichtiges Lackiersystem
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/ bemalte holzmodelle

Modern
bohatý svou formou

/ painted wooden model

/ stříkaný dřevěný model

rich in form

formenreich

INTERIÉROVÉ DVEŘE STŘÍKANÉRÁMOVÉ
INTERIOR DOORS PAINTEDRAIL AND STILE TYPE
INNENTÜREN LACKIERTRAHMENWERK

05



ve
rz

e 
02

/ profil rámu křídla
/ door frame profile
/ türzargenprofil

/ dekorativní element - koruna
/   decorative element - crown
/   Zierelement - Krone
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Modern je kolekce dveří s tradičním, ale jemným  

designem. Hlavní rysy tohoto modelu jsou solidní konstrukce 

založená na dřevěném rámu a třívrstvý nátěrový systém.

Modern is a collection of doors with a traditional but subtle  

design. The main features of this model are a solid construction 

based on a wooden frame and a three-layer system of painting.

Modern ist eine Kollektion von Türen mit traditionellem, aber 

subtilem Design. Die Hauptmerkmale dieses Modells sind eine 

solide Konstruktion auf Basis eines Holzrahmens und ein dre-

ischichtiges System von Lackiersystem. ve
rz

e 
02

verze 02
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/01S6/01

/ für klassische, provenzalische, skandinavische und hamptons innenräume

/ for classic, provencal, scandinavian and hamptons interiors

/ do interiérů klasických, provensálských, skandinávských a hamptons

model | collection | kollektion

Modern
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/02
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/02S6

/ für klassische, provenzalische, skandinavische und hamptons innenräume

/ for classic, provencal, scandinavian and hamptons interiors

/ do interiérů klasických, provensálských, skandinávských a hamptons

model | collection | kollektion

Modern
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/05S8/05
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/08S10/08

/ für klassische, provenzalische, skandinavische und hamptons innenräume

/ for classic, provencal, scandinavian and hamptons interiors

/ do interiérů klasických, provensálských, skandinávských a hamptons

model | collection | kollektion

Modern
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Modern model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

sklo
glass
glas

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

dřevěný rám wooden frame holzrahmen

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

4 mm / matná bílá
4 mm / průhledné

4 mm / white matte
4 mm / transparent

4 mm / weiß matt
4 mm / transparent

rozměr „100“
rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí

size „100“
recuperation trim
several height options
ventilation trim

größe „100“
lüftungsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

/ standardní barevnost
 (stříkané)

/ standard colours
 (painted)

/ Standardfarben
 (angemalt)

001 bílá / RAL 9003 002 černá / RAL 9005

0M7 sage mat

0M5 šedá mat

0M6 béžová mat
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Modesto
geometrický
pořádek

geometric
order

geometrische 
ordnung

verze W04

/ bemalte holzmodelle

/ painted wooden model

/ stříkaný dřevěný model

14



Geometric embellishments and distinctive milling give the 

Modesto collection a unique character, providing a work 

of art for lovers of elegance and orderly style.

Geometrische Verzierungen und markante Fräsungen 

verleihen der Modesto-Kollektion ihren einzigartigen 

Charakter und machen sie zu einem Kunstwerk für Lie-

bhaber von Eleganz und strukturiertem Stil.

Geometrické zdobení a charakteristické frézování dávají mo-

delu Modesto výjimečný charakter, tvořící umělecké dílo pro 

milovníky elegance a uspořádaného stylu.

verze W03

/ frézování na povrchu křídla
/ surface milling on the door leaf
/ fräsen auf der fläche des flügels

INTERIÉROVÉ DVEŘE STŘÍKANÉRÁMOVÉ
INTERIOR DOORS PAINTEDRAIL AND STILE TYPE
INNENTÜREN LACKIERTRAHMENWERK
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/W00

model | collection | kollektion

Modesto

/ für skandinavische, rustikale und art-deco innenräume

/ for scandinavian, rustic and art deco interiors

/ pro skandinávské, rustikální a art deco interiéry

/

16



/W02/W01
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/W04/W03

/ für skandinavische, rustikale und art-deco innenräume

/ for scandinavian, rustic and art deco interiors

/ pro skandinávské, rustikální a art deco interiéry

model | collection | kollektion

Modesto

18



Modesto
dřevěný rám

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

rozměr „100”
rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí

001 bílá / RAL 9003 002 černá / RAL 9005

0M7 sage mat

0M5 šedá mat

0M6 béžová mat

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

wooden frame holzrahmen

size „100”
recuperation trim
several height options
ventilation trim

größe „100”
lüftungsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

/ standardní barevnost
 (stříkané)

/ standard colours
 (painted)

/ Standardfarben
 (angemalt)
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Palazzo
originální 
design

original 
design

original
design

verze W00

/ bemalte holzmodelle

/ painted wooden model

/ stříkaný dřevěný model

20



The distinctive milling and geometric ornamentation 

patterns in the Palazzo collection, are specially designed 

for lovers of elegance and modernity.

Die unverwechselbaren Fräs- und geometrischen Dekora-

tionsmuster der Kollektion Palazzo wurden speziell für 

Liebhaber von Eleganz und Modernität entworfen.

Frézování s výrazným charakterem a geometrickými 

vzory ozdob modelu Palazzo bylo speciálně navrženo pro 

milovníky elegance a modernosti.

verze W00

/ frezování na povrchu křídla
/ surface milling on the door leaf
/ fräsen auf der fläche des flügels

INTERIÉROVÉ DVEŘE STŘÍKANÉRÁMOVÉ
INTERIOR DOORS PAINTEDRAIL AND STILE TYPE
INNENTÜREN LACKIERTRAHMENWERK
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/W00

/ für skandinavische, rustikale und art-deco innenräume

/ for scandinavian, rustic and art deco interiors

/  do interiérů ve skandinávském, rustikálním a art deco stylu

model | collection | kollektion

Palazzo

22



Palazzo
dřevěný rám

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

rozměr „100”
rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí

001 bílá / RAL 9003 002 černá / RAL 9005

0M7 sage mat

0M5 šedá mat

0M6 béžová mat

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

wooden frame holzrahmen

size „100”
recuperation trim
several height options
ventilation trim

größe „100”
lüftungsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

/ standardní barevnost
 (stříkané)

/ standard colours
 (painted)

/ Standardfarben
 (angemalt)
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Princestone
nadčasová
klasika

timeless 
classics

zeitlose 
Klassiker

verze V05

/ bemalte holzmodelle

/ painted wooden model

/ stříkaný dřevěný model

24



Frame with an ornamental profile at the connection with the 

panel. The door is made of glued laminated timber clad with 

two smooth spray-painted HDF boards.

Der Rahmen mit einem Zierprofil an der Verbindung mit der 

Platte. Die Tür besteht aus verleimtem Schichtholz, das mit 

zwei glatten, lackierten HDF-Platten verkleidet ist.

Rámeček s ozdobným profilem na spojení s deskou. Dveře 

jsou vyrobeny z lepeného vrstveného dřeva obloženého dvěma 

hladkými stříkanými deskami HDF. 

/ schodkovitý rámeček o výšce 22 mm
/ stepped frame with a height of 22 mm
/ abgestufter Rahmen mit einer Höhe von 22 mm

INTERIÉROVÉ DVEŘE STŘÍKANÉRÁMOVÉ
INTERIOR DOORS PAINTEDRAIL AND STILE TYPE
INNENTÜREN LACKIERTRAHMENWERK

/V08

25



model | collection | kollektion

Princestone

/ für skandinavische, rustikale und art-deco innenräume

/ for scandinavian, rustic and art deco interiors

/ do skandinávských, rustikálních a art deco interiérů

/V05 /V02
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Princestone
dřevěný rám

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

rozměr „100”
rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí

001 bílá / RAL 9003 002 černá / RAL 9005

0M7 sage mat

0M5 šedá mat

0M6 béžová mat

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

wooden frame dřevěný rám

size „100”
recuperation trim
several height options
ventilation trim

größe „100”
lüftungsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

/ standardní barevnost
 (stříkané)

/ standard colours
 (painted)

/ Standardfarben
 (angemalt)
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Kingstone
nadčasová
klasika

timeless 
classics

zeitlose 
Klassiker

verze V08

/ furnierte holzmodelle

/ veneered wooden model

/ dýhovaný dřevěný model

28



Frames with a decorative profile at the joint with the panel 

are made of glued laminated timber clad with two 3 mm thick 

HDF boards covered with natural oak veneer finished with 

SILKWOOD.

Die Rahmen mit einem dekorativen Profil an der Verbindung 

mit der Platte bestehen aus verleimtem Schichtholz, das mit 

zwei 3 mm dicken HDF-Platten verkleidet ist, die mit natür-

lichem Eichenfurnier mit SILKWOOD beschichtet sind.

Rámeček s ozdobným profilem ve spoji s křídlem vyrobeným 

z lepeného lamelového dřeva obloženým dvěma 3 mm silnými 

deskami HDF pokrytými přírodní dubovou dýhou dokončený-

mi povlaky SILKWOOD.

/ prostorový panel o tloušťce 22 mm
/ spatial panel 22 m thick
/ räumliche Platte 22 m dick

INTERIÉROVÉ DVEŘE RÁMOVÉ
INTERIOR DOORS PAINTEDRAIL AND STILE TYPE
INNENTÜREN LACKIERTRAHMENWERK

/V08

DYHOVANÉ
VENEERED

FURNIERT

29



model | collection | kollektion

Kingstone

/ für skandinavische, rustikale und art-deco innenräume

/ for scandinavian, rustic and art deco interiors

/ do interiérů skandinávských, rustikálních a art deco

/V05 /V02

30



Kingstone
dřevěný rám

přírodní dýhy natural veneers naturfurniere

rozměr „100”
rekuperační seříznutí
různé výškové možnosti
ventilační seříznutí

450 white mat 451 black mat

454 sage mat NCS S 4010-G50Y

452 grey mat RAL 7047

453 indigo RAL 5011

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

wooden frame holzrahmen

size „100”
recuperation trim
several height options
ventilation trim

größe „100”
lüftungsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

/ standardní barevnost
 (silkwood)

/ standard colours
 (silkwood)

/ Standardfarben
 (silkwood)

31

455 grey RAL 7038

456 beige NCS S 2005-Y50R



INTERIÉROVÉ DVEŘE STŘÍKANÉRÁMOVÉ
INTERIOR DOORS PAINTEDRAIL AND STILE TYPE
INNENTÜREN LACKIERTRAHMENWERK
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Modena
tradiční
minimalismus

ve
rz

e 
08

/ bemalte holzmodelle

/ painted wooden models

/ stříkaný dřevěný model

traditional
minimalism

traditioneller
minimalismus

33



verze 05
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verze 08

Model Modena dokonale ladí jak s klasickými, tak moderními 

interiéry díky své minimalistické formě.

The Modena collection blends perfectly with both classic and 

modern interiors thanks to its minimalist form.

Die Modena-Kollektion fügt sich dank ihrer minimalistischen 

Form sowohl in klassische als auch in moderne Interieurs ein.

/ rámová struktura křídla
/ door leaf frame profile
/ türflügelprofil
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/02

model | collection | kollektion

Modena

/ für sindustrielle, glamouröse, klassische und moderne innenräume

/ for industrial, glamour, classic and modern interiors

/   do interiérů v industriálním, glamour, klasickém a moderním stylu

36



/05
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/08

model | collection | kollektion

Modena

/ für sindustrielle, glamouröse, klassische und moderne innenräume

/ for industrial, glamour, classic and modern interiors

/   do interiérů v industriálním, glamour, klasickém a moderním stylu

38



001 bílá / RAL 9003 002 černá / RAL 9005

0M7 sage mat

0M5 šedá mat

0M6 béžová mat

Modena
dřevěný rám

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

rozměr „100”
rekuperační seříznutí
několik výškových variant
ventilační seříznutí

model
interiérových dveří

kolekce 
interior door

kolekce pro
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

wooden frame dřevěný rám

size „100”
recuperation trim
several height options
ventilation trim

größe „100”
lüftungsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

/ standardní barevnost
 (stříkané)

/ standard colours
 (painted)

/ Standardfarben
 (angemalt)
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Vilano
ve

rz
e 

W
00

/ bemalte holzmodelle

/ painted wooden model

/ stříkaný dřevěný model

klasická
krása

classical
beauty

klassische 
schönheit

40



Die Vilano-Kollektion präsentiert ein elegantes, zeitloses Design. Präzise gearbeitete Rahmen unterstreichen die subtile  

Ästhetik, während das hochwertige, gehärtete Milchglas das Licht sanft streut und dem Raum einen einzigartigen Charme verleiht.

The Vilano collection presents an elegant, timeless design. Precisely finished frames emphasize the subtle aesthetics, while 

the high-quality, tempered matte glass gently diffuses light, giving the space a unique charm.

Model Vilano představuje elegantní, nadčasový design. Precizně dokončené rámy zdůrazňují subtilní  

estetiku, zatímco vysoce kvalitní, tvrzené matné sklo jemně rozptyluje světlo, čímž prostoru dodává jedinečný půvab.

INTERIÉROVÉ DVEŘE STŘÍKANÉRÁMOVÉ
INTERIOR DOORS PAINTEDRAIL AND STILE TYPE
INNENTÜREN LACKIERTRAHMENWERK
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verze 0SD

/ pant DUO
/ DUO hinge
/ DUO-Scharnier

/ profil rámu
/ frame profile
/ rahmenprofil
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verze 0SD
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/0SD/W00

model | collection | kollektion

Vilano

/ für klassische, glamouröse und hamptons innenräume

/ for classic, glamour and hamptons interiors

/ pro klasické, glamour a hamptons interiéry

44



001 bílá / RAL 9003

0M7 sage mat0M6 béžová mat

002 černá / RAL 9005 0M5 šedá mat

Vilano
dřevěný rám

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

rozměr „100”
rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

wooden frame dřevěný rám

size „100”
recuperation trim
several height options
ventilation trim

größe „100”
lüftungsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

sklo
glass
glas

tvrzené / 6 mm / white mat tempered / 6 mm / white matte temperiert / 6 mm / weiß matt

/ standardní barevnost
 (stříkané)

/ standard colours
 (painted)

/ Standardfarben
 (angemalt)
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INTERIÉROVÉ DVEŘE STŘÍKANÉRÁMOVÉ
INTERIOR DOORS PAINTEDRAIL AND STILE TYPE
INNENTÜREN LACKIERTRAHMENWERK
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Sento
tradiční
minimalismus
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/ bemalte holzmodelle

/ painted wooden model

/ stříkaný dřevěný model

traditional
minimalism

traditioneller
minimalismus
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verze V0
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verze V0

Model Sento dokonale spolupracuje jak s klasickými, tak 

moderními interiéry díky své minimalistické formě.

The Sento collection blends perfectly with both classic and 

modern interiors thanks to its minimalist form.

Die Sento-Kollektion fügt sich dank ihrer minimalistischen 

Form sowohl in klassische als auch in moderne Interieurs ein.
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verze W03

Die Espina-Model ist eine einzigartige Kollektion von In-

nentüren, die sich von herkömmlichen Designs abhebt. Die 

einzigartige Maserung zieht das Auge an und verleiht dem 

Innenraum Charakter und einen einzigartigen Ausdruck.

Espina line is a unique collection of interior doors that 

stands out among conventional designs. The unique grain 

attracts the eye, giving the interior character and unique 

expression.

Model Espina je unikátní koncept interiérových dveří, který 

se odlišuje od konvenčních vzorů. Výjimečné uspořádání při-

tahuje pozornost, dodávajíc interiéru charakter a jedinečný 

výraz.

/ vzor dřeva
/ grain pattern
/ maserungsmuster
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/ struktura ve tvaru stromečků
/ wood grain in spruce
/ holzmaserung in fichte

Espina
beauty
of symmetry

schönheit
der symmetrie

krása
symetrie

ve
rz
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/ furnierte plattenmodelle

/ veneered panel models

/ dýhovaný deskový model

INTERIÉROVÉ DVEŘE DÝHOVANÉ
INTERIOR DOORS VENEERED
INNENTÜREN FURNIERT
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/W01
sklo matná bílá
white matte glass
weißes mattes glas

/W00

model | collection | kollektion

Espina

/ für vintage, art-déco, industrielle und rustikale innenräume

/ for vintage, art deco, industrial and rustic interiors

/ do interiérů ve stylu vintage, art deco, industriálním a rustikálním
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sklo černé
black glass
schwarzes glas

/W01
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/W03/W02

model | collection | kollektion

Espina

/ für vintage, art-déco, industrielle und rustikale innenräume

/ for vintage, art deco, industrial and rustic interiors

/ do interiérů ve stylu vintage, art deco, industriálním a rustikálním
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334 dub evropský 404 tmavý ořech 405 světlý ořech

460 makassar

Espina
dřevěný rám
výplň děrovaná dřevotříska

přírodní dýhy natural veneers naturfurniere

rozměr „100” a „110”
rekuperační seříznutí
několik možností výšky
ventilační seříznutí

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

wooden frame
filling with perforated hipboard

dřevěný rám
výplň děrovaná dřevotříska

size „100” and „110”
recuperation trim
several height options
ventilation trim

größe „100” und „110”
lüftungsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

sklo
glass
glas

tvrzené / 6 mm / matná bílá
laminované / 8,5 mm / černá

tempered / 6 mm / white matte
laminated / 8,5 mm / black

temperiert / 6 mm / weiß matt
laminiert / 8,5 mm / schwarz

/ standardní barevnost
 (dýhované)

/ standard colours
 (veneered)

/ Standardfarben
 (furniert)
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Estato 
Lux definition

des kontrasts

definition
of contrast

Ve
rz

e 
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01
/ furnierte plattenmodelle

/ veneered panel models

/ model deskový dýhovaný

definice 
kontrastu
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Verze A01

INTERIÉROVÉ DVEŘE DÝHOVANÉ
INTERIOR DOORS VENEERED
INNENTÜREN FURNIERT
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/ sklo černé
/ black glass
/ schwarzes glas
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Kontrastierende Glasoberflächen auf furnierten Oberflächen sind das 

Markenzeichen der Kollektion Estato Lux. Schwarzes oder weißes Glas 

verleiht der minimalistischen Form der Kollektion einen starken individuel-

len Charakter.

Contrasting glass finishes on veneered surfaces are the hallmark of the 

Estato Lux collection. Black or white glass gives the minimalist form of the 

collection a strong individual character.

Kontrastní úprava se sklem na dýhovaných površích je rozpoznávacím znakem 

modelu Estato Lux. Černé nebo bílé sklo dodává minimalistickému tvaru modelu 

silný, individuální charakter.
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/A01 /A02

model | collection | kollektion

Estato Lux

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, moderních a minimalistických

sklo bílé matné
white matte glass
weißes mattes glas

sklo bílé matné
white matte glass
weißes mattes glas
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/A03 /A01
sklo bílé matné
white matte glass
weißes mattes glas

sklo černé
black glass
schwarzes glas
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/A02 /A03

model | collection | kollektion

Estato Lux

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, moderních a minimalistických

sklo černé
black glass
schwarzes glas

sklo černé
black glass
schwarzes glas
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312 limba 323 rustikální dub

405 světlý ořech

334 dub evropský

390 přírodní ořech

421 cappucino

340 eben 404 tmavý ořech

422 mokka

424 teak

Estato 
Lux

dřevěný rám
vyplň z děrované dřevotřísky

přírodní dýhy natural veneers naturfurniere

rozměr „100”
výplň z plné dřevotřísky
několik možností výšky
ventilační seříznutí
posuvný systém

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

barevnost
color scheme
farbpalette

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

wooden frame
filling with perforated hipboard

holzrahmen
füllung mit lochblech

size „100”
particleboard filling
several height options
ventilation trim
sliding system

grösse „100”
spanplattenfüllung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
schiebesystem

sklo
glass
glas

tvrzené / 6 mm / matná bílá
laminované / 8,5 mm / černá

tempered / 6 mm / white matte
laminated / 8,5 mm / black

temperiert / 6 mm / weiße matt
laminiert / 8,5 mm / schwarz

/ standardní barevnost
 (dýhované)

/ standard colours
 (veneered)

/ Standardfarben
 (furniert)
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Die Esto-Kollektion präsentiert eine elegante Ästhetik, die ideal ist, um moderne Innenräume zu 

akzentuieren Das Design der Esto-Türen fügt sich leicht in eine Vielzahl von Inneneinrichtungen 

ein und verleiht ihnen eine Das Design der Esto-Türen fügt sich mühelos in eine Vielzahl von 

Inneneinrichtungen ein und verleiht ihnen eine einzigartige Note.

The Esto collection presents an elegant aesthetic, ideal for highlighting modern interiors.

The design of Esto doors will easily fit into a variety of interior arrangements, adding a unique 

character.

Model Esto představuje elegantní estetiku, ideální pro zvýraznění moderních interiérů.

Design dveří Esto se snadno začlení do různorodých interiérových aranžmá a dodá jim výjimečný 

charakter.

verze V3S5
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Esto
moderní
formule

modern
formula

moderne
formel

/ rahmenmodelle

/ frame models

/ rámový model

/ volitelné černé zasklení
/ optional black glass
/ optionales schwarzes glas

INTERIÉROVÉ DVEŘE
INTERIOR DOORS
INNENTÜREN

RÁMOVÉ
RAIL AND STILE TYPE

RAHMENWERK

LAMINOVANÉ
LAMINATED

LAMINIERT
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/V3S1/V03

model | collection | kollektion

Esto

/ für industrielle, hamptons, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, hamptons, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, hamptons, moderních a minimalistických
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/V3S3/V3S2

/ odolný povrch UNI MAT
/ durable UNI MAT surface
/ strapazierfähige UNI MAT-Oberfläche
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/V3S5/V3S4

model | collection | kollektion

Esto

/ für industrielle, hamptons, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, hamptons, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, hamptons, moderních a minimalistických
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UNI MAT PLUS / 646 stoneUNI MAT PLUS / 643 béžová

UNI MAT PLUS / 642 bílá

silkstone / 295 Merbau Royal

UNI MAT PLUS / 640 grafite

silkstone / 230 dub gran

lamistone cpl / 231 dub halif

UNI MAT PLUS / 641 titano

silkstone / 276 dub polský

lamistone cpl / 244 black

lamistone cpl / 289 šedá

lamistone cpl / 250 dub terra

lamistone cpl / 531 antracit

lamistone cpl / 258 bílá

Esto
MDF rám

rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí
tvrzené sklo, 4 mm, průhledné

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

MDF frame MDF-rahmen

recuperation trim
several height options
ventilation trim
tempered glass, 4 mm, transparent

rekuperationsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
gehärtetes glas, 4 mm, transparent

sklo
glass
glas

4 mm / matná bílá 4 mm / white matte 4 mm / weiße matt

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben
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Die Slim-Kollektion bietet eine strukturierte und schlichte Gemetrie, die sich ideal für die 

Gestaltung zeitloser Innenräume eignet. Die breite Farbpalette von den hellen Tönen von Ulme 

und Eiche bis zu den intensiven Monofarben der UNI MAT PLUS-Kollektion bietet unendliche 

Gestaltungsmöglichkeiten.

The Slim collection presents a structured and simple gemetrics, ideal for creating timeless inte-

riors. The wide range of colours from the light shades of elm and oak to the intense mono-colo-

urs of the UNI MAT PLUS collection offer endless design possibilities.

Model Slim představuje uspořádanou a jednoduchou geometrie, ideální pro vytvoření nadča-

sových interiérů. Široká škála barev od světlých odstínů jilmů a dubů po intenzivní monobarvy z 

kolekce UNI MAT PLUS nabízí neomezené aranžérské možnosti.

verze V3SA
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Slim
moderní
formule

modern
formula

moderne
formel

/ rahmenmodelle

/ frame models

/ rámový model

/ volitelné černé sklo
/ optional black glass
/ optionales schwarzes glas

INTERIÉROVÉ DVEŘE
INTERIOR DOORS
INNENTÜREN

RÁMOVÉ
RAIL AND STILE TYPE

RAHMENWERK

LAMINOVANÉ
LAMINATED

LAMINIERT
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/V3S5/V03

model | collection | kollektion

Slim

/ für industrielle, hamptons, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, hamptons, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, hamptons, moderních a minimalistických
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/V3S2/V3S1

/  odolný povrch UNI MAT
/ durable UNI MAT surface
/ strapazierfähige UNI MAT-Oberfläche
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/V3S4/V3S3

model | collection | kollektion

Slim

/ für industrielle, hamptons, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, hamptons, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, hamptons, moderních a minimalistických
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lamistone cpl / 240 jilm bělený V lamistone cpl / 241 jilm pískový V

lamistone cpl / 233 dub salinas

silkstone / 230 dub gran silkstone / 276 dub polský

lamistone cpl / 250 dub terra lamistone cpl / 213 super white

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben

UNI MAT PLUS / 649 sage

UNI MAT PLUS / 648 moss

UNI MAT PLUS / 645 lavaUNI MAT PLUS / 643 béžová

UNI MAT PLUS / 647 indigo

UNI MAT PLUS / 644 černá

UNI MAT PLUS / 641 titano

UNI MAT PLUS / 646 stone

UNI MAT PLUS / 640 grafite UNI MAT PLUS / 642 bílá

lamistone cpl / 242 jilm šedý V

Slim
rám z vrstveného lepeného 
dřeva

rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí

model 
interiérových dveří

collection of
interior door

kolekce pro
interiérové dveře

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

glued laminated wooden 
frame

Brettschichtholzrahmen

recuperation trim
several height options
ventilation trim

rekuperationsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt

sklo 
glass 
glas

4 mm / matná bílá 4 mm / white matte 4 mm / weiß matt
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Unito
síla
charakteru

strength
of character

charakterstärke

ve
rz

e 
W

02

/ rahmenmodelle

/ frame models

/ rámový model

INTERIÉROVÉ DVEŘE
INTERIOR DOORS
INNENTÜREN

RÁMOVÉ
RAIL AND STILE TYPE

RAHMENWERK

LAMINOVANÉ
LAMINATED

LAMINIERT
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Die Türen der Kollektion Unito sind eine Symphonie aus Präzision und Innovation. 

Ihr innovatives Design, bei dem geometrische Formen mit eleganten Glasflächen 

kombiniert werden, zieht die Blicke auf sich und verleiht dem Innenraum einen 

modernen Look.

Doors from the Unito collection are a symphony of precision and innovation. Their 

innovative design, in which geometric forms are combined with elegant glass planes, 

catches the eye and, provides a modern look to the interior.

Dveře z modelu Unito jsou symfonií preciznosti a inovace. Jejich novátorský design, 

v němž se geometrické formy spojují s elegantními skleněnými plochami, přitahuje 

pozornost a zajišťuje moderní vzhled interiéru.

77



verze W03P
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/ struktura rámu 
/ frame structure 
/ rahmenstruktur

/ lakované sklo v černé barvě
/ laminated glass in black color 
/ laminierte glasplatte in schwarz

/ paneły, zasklení
/ panels, glazing 
/ paneele, verglasung
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/W2S/W02P

model | collection | kollektion

Unito

/ für industrielle, hamptons, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, hamptons, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, hamptons, moderních a minimalistických
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/W03P/W02
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/W03/W3S

model | collection | kollektion

Unito

/ für industrielle, hamptons, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, hamptons, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, hamptons, moderních a minimalistických
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649 sage

648 moss

645 lava643 béžová

647 indigo

644 černá

641 titano

646 stone

640 grafite 642 bílá

Unito
rám MDF

rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí
skleněná laminovaná tabule, 4 mm, black

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

MDF frame MDF-rahmen

recuperation trim
several height options
ventilation trim
laminated glass, 4 mm, black

rekuperationsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
laminiertes glas, 4 mm, schwarz

sklo
glass
glas

4 mm / matná bílá
4 mm / matná bronzová

4 mm / white matte
4 mm / matte bronze

4 mm / weiß matt
4 mm / mattes bronze

/ standardní barevnost
 (UNI MAT PLUS)

/ standard colours
 (UNI MAT PLUS)

/ Standardfarben
 (UNI MAT PLUS)
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INTERIÉROVÉ DVEŘE
INTERIOR DOORS
INNENTÜREN

RÁMOVÉ
RAIL AND STILE TYPE

RAHMENWERK

LAMINOVANÉ
LAMINATED

LAMINIERT

Modo
hloubka
elegance

depth
of elegance

tiefe
der eleganz

/ rahmenmodelle

/ frame models

/ rámový model

84
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00 Das wichtigste Designelement der Tür der Modo-Kollektion ist eine Kombination aus Schlichthe-

it und Eleganz. Die fließenden Falten der Form kontrastieren und harmonieren gleichzeitig mit der 

subtilen Ebene, um ein schönes Ganzes zu schaffen.

The key design element of the Modo collection door is a combination of simplicity and elegance.  

The fluidity of the folds of the form simultaneously contrasts and harmonizes with the subtle 

plane, creating a beautiful whole.

Klíčovým prvkem designu dveří modelu Modo je spojení jednoduchosti a elegance. 

Plynulost zalomení formy kontrastuje a spolupracuje se subtilní plochou a tvoří krásný celek.

/ profil rámu
/ frame profile
/ rahmenprofil
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/W00

model | collection | kollektion

Modo

/ für klassische, glamouröse und koloniale innenräume

/ for classic, glamour and colonial interiors

/ do interiérů klasických, glamour a koloniálních
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/W02/W01

89



/W03

model | collection | kollektion

Modo

/ für klassische, glamouröse und koloniale innenräume

/ for classic, glamour and colonial interiors

/ do interiérů klasických, glamour a koloniálních
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Modo
rám MDF

rekuperační seříznutí
několik výškových možností
ventilační seříznutí
tvrzené sklo, 4 mm, průhledné

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kolekce pro
interiérové dveře

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

MDF frame MDF-rahmen

recuperation trim
several height options
ventilation trim
tempered glass, 4 mm, transparent

rekuperationsabkürzung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
temperiertes glas, 4 mm, transparent

sklo
glass
glas

tvrzené / 4 mm / matná bílá tempered / 4 mm / white matte temperiert / 4 mm / weiß matt

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben

UNI MAT PLUS / 649 sage

UNI MAT PLUS / 648 moss

UNI MAT PLUS / 645 lavaUNI MAT PLUS / 643 béžová

UNI MAT PLUS / 647 indigo

UNI MAT PLUS / 644 černá

UNI MAT PLUS / 641 titano

UNI MAT PLUS / 646 stone

UNI MAT PLUS / 640 grafite UNI MAT PLUS / 642 bílá
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INTERIÉROVÉ DVEŘE
INTERIOR DOORS
INNENTÜREN

RÁMOVÉ
RAIL AND STILE TYPE

RAHMENWERK

LAMINOVANÉ
LAMINATED

LAMINIERT

verze W00
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Veri subtil
räumlich

subtly
spatial

jemně
prostorové
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/ rahmenmodelle

/ frame models

/ rámový model
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/ profil rámečku
/ frame profile
/ rahmenprofil
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Model Veri se vyznačuje jemným a delikátním vizuálním zpracováním. Tento styl dveří 

se výborně hodí jak do klasických, tak do minimalistických interiérů.

The Veri collection is characterized by its subtle, delicate form. The gentle slopes of 

the inner frames make this door style suitable for both classic and minimalist interiors.

Die Veri-Kollektion zeichnet sich durch ihre subtile, zarte Form aus. Die sanften 

Abhänge der inneren Rahmen machen diesen Türstil sowohl für klassische als auch für 

minimalistische Innenräume geeignet.

/ zkosení na spojení rámů
/ chamfer on the frame joints
/ abschrägung an den rahmengelenken
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/W00 /W01

model | collection | kollektion

Veri

/ für klassische, glamouröse und minimalistische innenräume

/ for classic, glamour and minimalis interiors

/ do interiérů klasických, glamour a minimalistických
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/W02
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/W03

model | collection | kollektion

Veri

/ für klassische, glamouröse und minimalistische innenräume

/ for classic, glamour and minimalis interiors

/ do interiérů klasických, glamour a minimalistických
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Veri
rám MDF

několik výškových možností
ventilační seříznutí
tvrzené sklo, 4 mm, průhledné

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

MDF frame MDF-rahmen

several height options
ventilation trim
tempered glass, 4 mm, transparent

mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
temperiertes glas, 4 mm, transparent

sklo
glass
glas

tvrzené / 4 mm / matná bílá tempered / 4 mm / white matte temperiert / 4 mm / weiß matt

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben

UNI MAT PLUS / 649 sage

UNI MAT PLUS / 648 moss

UNI MAT PLUS / 645 lavaUNI MAT PLUS / 643 béžová

UNI MAT PLUS / 647 indigo

UNI MAT PLUS / 644 černá

UNI MAT PLUS / 641 titano

UNI MAT PLUS / 646 stone

UNI MAT PLUS / 640 grafite UNI MAT PLUS / 642 bílá
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Dveře Adore jsou esencí elegance a funkčnosti.

Inspirovány moderním minimalismem, tyto dveře jsou 

výrazné a všestranné.

verze V01

INTERIÉROVÉ DVEŘE
INTERIOR DOORS
INNENTÜREN

RÁMOVÉ
RAIL AND STILE TYPE

RAHMENWERK

LAMINOVANÉ
LAMINATED

LAMINIERT
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Adore
klasika
a tradice

classics
and tradition

Klassiker
und tradition

Adore doors are the essence of elegance and functionality 

Inspired by modern minimalism, these doors are both 

distinctive and versatile.

Adore-Türen sind der Inbegriff von Eleganz und Funktionalität. 

Inspiriert von modernem Minimalismus sind diese Türen sowohl 

unverwechselbar als auch vielseitig.

/ holzrahmenmodelle

/ wooden frame models

/ dřevěný rámový model

/ profil lišty
/ molding profile
/ profilleiste
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/V01

model | collection | kollektion

Adore

/ für klassische, glamouröse und provenzalische innenräume

/ for classic, glamour and provencal interiors

/ pro klasické, glamour a provensálské interiéry
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/V1SD
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/V2SD/V02

model | collection | kollektion

Adore

/ für klassische, glamouröse und provenzalische innenräume

/ for classic, glamour and provencal interiors

/ pro klasické, glamour a provensálské interiéry
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/ standardní barevnost
 (UNI MAT PLUS)

/ standard colours
 (UNI MAT PLUS)

/ Standardfarben
 (UNI MAT PLUS)

649 sage

648 moss

645 lava643 béžová

647 indigo

644 černá

641 titano

646 stone

640 grafite 642 bílá

Adore

velikost „100”
několik výškových možností
rekuperační seříznutí
ventilační seříznutí

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100”
several height options
recuperation trim
ventilation trim

größe „100”
mehrere höhenoptionen
rekuperationsabkürzung
belüftungsschnitt

sklo
glass
glas

tvrzené / 4 mm / matná bílá tempered / 4 mm / white matte temperiert / 4 mm / weiß matt

dřevěný rám
výplň děrovaná dřevotříska

wooden frame
filling with perforated hipboard

holzrahmen
füllung mit lochblech

105



ve
rz

e 
W

01
S8

ve
rz

e 
W

01

106



INTERIÉROVÉ DVEŘE
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Sedo
portal
for light

portal
für licht

portál
pro světlo
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/ rahmenmodelle

/ frame models

/ rámový model
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/ profil sloupku
/ muntin profile
/ kreuzprofil
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Die Sedo-Kollektion kombiniert Elemente von Lösungen, die in klassischen Türformen mit minimalisti-

schen Verzierungen verwendet werden. Sie richtet sich an Menschen, die universelle Lösungen suchen.

The Sedo collection combines elements of solutions used in classic door forms with minimalist decora-

tions. It is designed for people seeking universal solutions

Model Sedo spojuje prvky řešení používaných v klasických formách dveří s minimalistickými ozdobami. 

Navržen speciálně pro lidi hledajícím univerzální řešení.
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/W00

model | collection | kollektion

Sedo

/ für klassische, minimalistische und skandinavische innenräume

/ for classic, minimalist and scandinavian interiors

/ pro klasické, minimalistické a skandinávské interiéry
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/W01S8/W01S8
černé mřížky zasklení
black window grids
schwarze fenstergitter
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/W02/W01

model | collection | kollektion

Sedo

/ für klassische, minimalistische und skandinavische innenräume

/ for classic, minimalist and scandinavian interiors

/ pro klasické, minimalistické a skandinávské interiéry
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/W03
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/W04

model | collection | kollektion

Sedo

/ für klassische, minimalistische und skandinavische innenräume

/ for classic, minimalist and scandinavian interiors

/ pro klasické, minimalistické a skandinávské interiéry
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Sedo
rám MDF

několik možností výšky
ventilační seříznutí
tvrzené sklo, 4 mm, průhledné

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

MDF frame MDF-rahmen

several height options
ventilation trim
tempered glass, 4 mm, transparent

mehrere Höhenoptionen
Belüftungsschnitt
temperiertes Glas, 4 mm, transparent

sklo
glass
glas

tvrzené / 4 mm / matná bílá tempered / 4 mm / white matte temperiert / 4 mm / weiße matt

/ standardní barevnost
 (UNI MAT PLUS)

/ standard colours
 (UNI MAT PLUS)

/ Standardfarben
 (UNI MAT PLUS)

649 sage

648 moss

645 lava643 béžová

647 indigo

644 černá

641 titano

646 stone

640 grafite 642 bílá
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Egro
v dobré
kondici

in good
shape

in guter
verfassung

/ rahmenmodelle

/ frame models

/ rámový model
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Egro ist eine Tür mit einzigartigem Charakter, bei der sich das Türblatt von klassischen 

Formen inspirieren lässt. Sie eignet sich am besten als Ergänzung zu einem Interieur mit 

traditionellen Lösungen.

Egro is a door with a unique character, in which the cutter comes from the inspiration of 

classical forms. It will work best as a complement to an interior with traditional solutions.

Egro jsou dveře s výjimečným charakterem, kde frézování vychází z inspirace klasickými 

tvary. Nejlépe se osvědčí jako doplněk interiéru s tradičními řešeními.
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/ prostorová drážka
/ three-dimensional groove
/ dreidimensionale nut
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/W01/W00

model | collection | kollektion

Egro

/ für klassische, minimalistische und glamouröse innenräume

/ for classic, minimalist and glamour interiors

/ do interiérů klasických, minimalistických a glamour

120



/W03/W02
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/W05/W04

model | collection | kollektion

Egro

/ für klassische, minimalistische und glamouröse innenräume

/ for classic, minimalist and glamour interiors

/ do interiérů klasických, minimalistických a glamour
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Egro
rám MDF

několik výškových možností
ventilační seříznutí
tvrzené sklo, 4 mm, průhledné

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

MDF frame MDF-rahmen

several height options
ventilation trim
tempered glass, 4 mm, transparent

mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
temperiertes glas, 4 mm, transparent

sklo
glass
glas

tvrzené / 4 mm / matná bílá tempered / 4 mm / white matte temperiert / 4 mm / weiß matt

/ standardní barevnost
 

/ standard colours / Standardfarben

UNI MAT PLUS / 649 sage

UNI MAT PLUS / 648 moss

UNI MAT PLUS / 645 lavaUNI MAT PLUS / 643 béžová

UNI MAT PLUS / 647 indigo

UNI MAT PLUS / 644 černá

UNI MAT PLUS / 641 titano

UNI MAT PLUS / 646 stone

UNI MAT PLUS / 640 grafite UNI MAT PLUS / 642 bílá
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Dveře Inverno představují esenci elegance a funkčnosti. 

Inspirovány moderním minimalismem, tyto dveře jsou jak 

výrazné, tak všestranné.
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Inverno
řemeslo
a tradice

craftsmanship 
and tradition

handwerk
und tradition

Inverno doors are the essence of elegance and functiona-

lity Inspired by modern minimalism, these doors are both 

distinctive and versatile.

Inverno-Türen sind der Inbegriff von Eleganz und Funktionalität. 

Inspiriert von modernem Minimalismus sind diese Türen sowohl 

unverwechselbar als auch vielseitig.

/ holzrahmenmodelle

/ wooden frame models

/ dřevěný rámový model

/ profilovaný povrch
/ molding profile
/ profilleiste
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/W00

model | collection | kollektion

Inverno

/ für klassische, glamouröse und provenzalische innenräume

/ for classic, glamour and provencal interiors

/ pro klasické, glamour a provensálské interiéry
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/W01
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/W03/W02

model | collection | kollektion

Inverno

/ für klassische, glamouröse und provenzalische innenräume

/ for classic, glamour and provencal interiors

/ pro klasické, glamour a provensálské interiéry
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lamistone cpl / 232 ořech segato

Inverno

rozměr „100”
několik možností výšky
rekuperační seříznutí
ventilační seříznutí

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100”
several height options
recuperation trim
ventilation trim

größe „100”
mehrere höhenoptionen
rekuperationsabkürzung
belüftungsschnitt

sklo
glass
glas

tvrdé / 4 mm / matná bílá tempered / 4 mm / white matte temperiert / 4 mm / weiß matt

dřevěný rám
vyplnění z děrované desky

wooden frame
filling with perforated chipboard

holzrahmen
füllung mit lochblech

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben

lamistone cpl / 289 šedá

lamistone cpl / 250 dub terra

UNI MAT PLUS / 648 moss

UNI MAT PLUS / 645 lavaUNI MAT PLUS / 643 béžová

UNI MAT PLUS / 647 indigo

UNI MAT PLUS / 644 černá

UNI MAT PLUS / 641 titanoUNI MAT PLUS / 640 grafite UNI MAT PLUS / 642 bílá
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nový unikátní povrch CPL 0,15 se strukturou

lněné tkaniny s metalickým leskem

new unique CPL 0.15 surface with texture 

linen fabric interlaced with metallic lustre

Zenn
výjimečná
struktura

unique 
structure

einzigartige 
Struktur

/ robuste Konstruktion - Holzrahmen

/ solid construction - wooden frame

/ pevná konstrukce - dřevěný rám

neue einzigartige CPL 0.15-Oberfläche mit Textur 

Leinengewebe mit Metallglanz verflochten
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/A01/W00

model | collection | kollektion

Zenn

/ für klassische, glamouröse und provenzalische innenräume

/ for classic, glamour and provencal interiors

/ do interiérů klasických, glamour a provensálských
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Zenn

rozměr „100”
ventilační seříznutí

model dveře
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100”
ventilation trim

größe „100”
belüftungsschnitt

sklo
glass
glas

tvrzené / 4 mm / matná bílá tempered / 4 mm / white matte temperiert / 4 mm / weiß matt

dřevěný rám
výplň z děrované dřevotřísky

wooden frame
filling with perforated chipboard

holzrahmen
füllung mit lochblech

/ standardní barevnost
.

/ standard colours / Standardfarben

lamistone cpl / 211 fibralamistone cpl / 210 filo lamistone cpl / 212 lino

černý mat black matte matte black
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Sonata nonlinear
simplicity

nichtlineare 
einfachheit

nelineární
jednoduchost
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/ plattenmodelle

/ panel models

/ deskový model
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INTERIOR DOORS
INNENTÜREN

DESKOVÉ
PANELLED

PLATTE

LAMINOVANÉ
LAMINATED

LAMINIERT

Dveře Sonata jsou vyjádřením moderní elegance a funkčnosti. Jejich 

jedinečnost spočívá v harmonickém spojení precizního zpracování s 

unikátními detaily ve formě hliníkových dekorů - v matné chromové úpravě 

nebo hluboké černi

Sonata doors are an expression of modern elegance and functionality. 

Their uniqueness lies in the harmonious combination of precision 

workmanship with unique details in the form of aluminum decors - in matte 

chrome finish or deep black

Sonata-Türen sind ein Ausdruck moderner Eleganz und Funktionalität. Ihre 

Einzigartigkeit liegt in der harmonischen Verbindung von präziser 

Verarbeitung mit einzigartigen Details in Form von Aluminiumdekoren - 

in matt verchromter oder tiefschwarzer Ausführung.

/ zárubeň
/ door frame
/ türzarge

/ dekorace hliníkové černé
/ black aluminum decorations
/ schwarze Aluminiumdekorationen

/ dekorace hliníkové matný chrom
/ matte chrome aluminum decorations
/ matt verchromte Aluminiumdekorationen
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/W2/W1

model | collection | kollektion

Sonata

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/  do interiérů industriálních, moderních a minimalistických
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/W5/W4
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/W7/W6

model | collection | kollektion

Sonata

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/  do interiérů industriálních, moderních a minimalistických
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/W09/W8

139



/W11/W10

model | collection | kollektion

Sonata

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/  do interiérů industriálních, moderních a minimalistických
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silkstone / 276 dub polský lamistone cpl / 240 jilm bělený V lamistone cpl / 241 jilm pískový V

lamistone cpl / 242 jilm šedý V

Sonata

velikost „100”
několik výškových možností
rekuperační seříznutí
ventilační seříznutí

model 
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100”
several height options
recuperation trim
ventilation trim

größe „100”
mehrere höhenoptionen
rekuperationsabkürzung
belüftungsschnitt

dekorativní prvky
decorations
dekorationen

hliníkové / matný chrom
hliníkové / černý mat
hliníkové / měď mat

aluminum / matte chrome
aluminum / matte black
aluminum / matte copper

aluminium / mattes chrom
aluminium / mattes schwarz
aluminium / mattes kupfer

dřevěný rám
výplň z děrované dřevotřísky

wooden frame
filling with perforated chipboard

holzrahmen
füllung mit lochblech

/ standardní barevnost
.

/ standard colours / Standardfarben

UNI MAT PLUS / 648 moss

UNI MAT PLUS / 645 lavaUNI MAT PLUS / 643 béžová

UNI MAT PLUS / 647 indigo

UNI MAT PLUS / 644 černá

UNI MAT PLUS / 641 titano

UNI MAT PLUS / 646 stone

UNI MAT PLUS / 640 grafite UNI MAT PLUS / 642 bílá
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Verze A01

Designed for fans of minimalism and modern design, the Creato collec-

tion pays homage to current trends. The raw form of the doors intrigues 

and entices with its cool, strong character.

Model Creato, vytvořená pro milovníky minimalismu a moderního 

designu, je poctou současným trendům. Surová forma dveří zaujme a láká 

svým chladným, silným charakterem.

Die für Minimalismus- und modernes Designliebhaber konzipierte Cre-

ato-Kollektion ist eine Hommage an aktuelle Trends. Die rohe Form der 

Türen fasziniert und verführt mit ihrem kühlen, starken Charakter.

/ skrytý pant
/ concealed hinge
/ verborgenes scharnie
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/ sklo LINEA
/ LINEA glass
/ LINEA-glas

Creato
without
compromises

ohne
kompromisse

bez
kompromisů
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/ plattenmodelle

/ panel models

/ deskový model
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/A02/A01

model | collection | kollektion

Creato

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů průmyslových, moderních a minimalistických

sklo černé
black glass
schwarzes glas

sklo černé
black glass
schwarzes glas
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/A01/A03
sklo matně bílé
white matte glass
weißes mattes glas

sklo černé
black glass
schwarzes glas
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/A03/A02

model | collection | kollektion

Creato

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů průmyslových, moderních a minimalistických

sklo matná bílá
white matte glass
weißes mattes glas

sklo matná bílá
white matte glass
weißes mattes glas
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Creato

rozměr „100”
výplň z plné dřevotřískové desky
několik výškových variant
větrací podřez
tvrzené sklo, 6 mm, matná bílá
tvrzené sklo, 6 mm, grafit

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100”
particleboard filling
several height options
ventilation trim
tempered glass, 6 mm, white matte
tempered glass, 6 mm, graphite

größe „100”
spanplattenfüllung
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
gehärtetes glas, 6 mm, weiß matt
gehärtetes glas, 6 mm, graphit

sklo
glass
glas

laminované / 8,5 mm / black
laminované / 8,5 mm / průhledná
laminované / 8,5 mm / matná bílá

laminated / 8,5 mm / black
laminated / 8,5 mm / transparent
laminated / 8,5 mm / white matte

laminiert / 8,5 mm / schwarz
laminiert / 8,5 mm / transparent
laminiert / 8,5 mm / weiß matt

dřevěný rám
výplň z děrované dřevotřísky

wooden frame
filling with perforated chipboard

holzrahmen
füllung mit lochblech

/ standardní barevnost
 (UNI MAT PLUS)

/ standard colours
 (UNI MAT PLUS)

/ Standardfarben
 (UNI MAT PLUS)

649 sage

648 moss

645 lava643 béžová

647 indigo

644 černá

641 titano

646 stone

640 grafite 642 bílá
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verze V1S5

Dveře Samos kombinují nejen pevnou konstrukci, ale také estetiku. Unikátní 

přídavek v podobě příček, dostupných v barvě křídla nebo elegantní černi, dodává 

dveřím Samos jedinečný charakter.

Samos doors combine not only solid construction, but also aesthetics. The 

unique addition of muntins, available in the color of the leaf or elegant black, 

gives Samos doors a unique character.

Samos-Türen vereinen nicht nur eine solide Konstruktion, sondern auch 

Ästhetik. Der einzigartige Zusatz von Sprossen, die in der Farbe des Flügels oder 

in elegantem Schwarz erhältlich sind, verleiht der Samos-Tür einen einzigartigen 

Charakter.
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Samos
přítel
prostoru

friend
of space

freund
des raumes

ve
rz

e 
V

1S
8

/ rahmenmodelle

/ frame models

/ rámový model
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/V1S6/V01

model | collection | kollektion

Samos

/ für glamouröse, provenzalische und art-deco innenräume

/ for glamour, provencal and art deco interiors

/ do interiérů glamour, provensálských a art deco
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/V1S1/V1S8
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/V1S3/V1S5

model | collection | kollektion

Samos

/ für glamouröse, provenzalische und art-deco innenräume

/ for glamour, provencal and art deco interiors

/ do interiérů glamour, provensálských a art deco
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silkstone / 276 dub polský lamistone cpl / 233 dub salinas

Samos

několik výškových možností
ventilační seříznutí
rekuperační seříznutí

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

several height options
ventilation trim
recuperation trim

mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
rekuperationsabkürzung

rám MDF MDF frame MDF-rahmen

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben
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Impuls
věrný
tradici

faithful
to tradition

treu der 
tradition
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Impuls představuje tradiční přístup k designu dveří – svou formou dveře z 

této kolekce přinášejí klid a zároveň mají univerzální využití.

Impuls represents a traditional approach to door design - with their form, 

doors from this collection introduce a sense of calm while being universal-

ly applicable.

Impuls repräsentiert einen traditionellen Ansatz im Türendesign - mit 

ihrer Form bringen Türen aus dieser Kollektion Ruhe ins Interieur und 

sind dabei vielseitig einsetzbar.

/ plattenmodelle

/ panel models

/ deskový model
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vzor W07

/ profil rámečku
/ frame profile
/ rahmenprofil

/ zárubeň
/ door frame
/ türzarg
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/W02/W01

model | collection | kollektion

Impuls

/ für industrielle, vintage und minimalistische innenräume

/ for industrial, vintage and minimalist interiors

/ do interiérovéch industriálních, vintage a minimalistických
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/W05/W03
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/W07/W06

model | collection | kollektion

Impuls

/ für industrielle, vintage und minimalistische innenräume

/ for industrial, vintage and minimalist interiors

/ do interiérovéch industriálních, vintage a minimalistických
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/W12/W12D1
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/W14/W13

model | collection | kollektion

Impuls

/ für industrielle, vintage und minimalistische innenräume

/ for industrial, vintage and minimalist interiors

/ do interiérovéch industriálních, vintage a minimalistických

160



silkstone / 276 dub polský

silkstone / 295 merbau Royal

silkstone / 297 nugát Royal

silkstone / 293 antracit Royalsilkstone / 230 dub gran

lamistone cpl / 231 dub halif lamistone cpl / 232 ořech segato

lamistone cpl / 240 jilm bělený V lamistone cpl / 241 jilm pískový V lamistone cpl / 242 jilm šedý V

lamistone cpl / 243 dub delano lamistone cpl / 250 dub terra

lamistone cpl / 260 dub bílý

lamistone cpl / 213 super bílá

lamistone cpl / 263 ořech premium

lamistone cpl / 289 šedá lamistone cpl / 531 antracit

Impuls

rozměr „100” a „110”
několik možností výšky
ventilační seříznutí
rekuperační seříznutí
výplň z plné dřevotřískové desky
sklo tvrzené, 4 mm, průhledné

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100” and „110”
several height options
ventilation trim
recuperation trim
particleboard filling
tempered glass, 4 mm, transparent

größe „100” und „110”
mehrere höhenoptionen
belüftungsschnitt
rekuperationsabkürzung
spanplattenfüllung
gehärtetes glas, 4 mm, transparent

sklo
glass
glas

4 mm / bílá  a bronz mat
tvrzené / 6 mm / white a bronz mat
laminované / 8,5 mm / černá

4 mm / white and bronze matte
hartened / 6 mm / white and bronze matte
laminated / 8,5 mm / black

4 mm / weiß matt und mattes bronze
6 mm / gehärtet / weiß und bronze matt
8,5 mm / laminiert / schwarz

dřevěný rám wooden frame holzrahmen

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben
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INTERIÉROVÉ DVEŘE
INTERIOR DOORS
INNENTÜREN

DESKOVÉ
PANELLED

PLATTE

LAMINOVANÉ
LAMINATED

LAMINIERT

Haptic
towards
modernism

směrem k
modernismu

in richtung 
modernismus

Haptic ist eine ungewöhnliche Türenkollektion, die sich von der Moderne 

inspirieren lässt und eine unkonventionelle Gegenüberstellung von Form 

und Funktion bietet. Diese Model besticht durch ihre unauffällige Kombina-

tion aus Ästhetik und Funktionalität.

Haptic is an unusual collection of doors that draws inspiration from moder-

nism, presenting an unconventional juxtaposition of form and function. This 

line delights with its unobvious combination of aesthetics and practicality.

Haptic je neobvyklý model dveří, který čerpá inspiraci z modernismu, 

prezentujíc nekonvenční spojení formy a funkce. Tento model okouzluje 

nenápadným spojením estetiky a praktičnosti.

/ plattenmodelle

/ panel models

/ deskový model
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/00

model | collection | kollektion

Haptic

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, moderních a minimalistických
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model | collection | kollektion

Haptic

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, moderních a minimalistických
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Haptic

velikost „100” a „110”
výplň z plné dřevotřísky
několik výškových možností
rekuperační seříznutí
ventilační seříznutí
tvrzené sklo, 4 mm

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100” and „110”
particleboard filling
several height options
recuperation trim
ventilation trim
tempered glass, 4 mm

größe „100” und „110”
spanplattenfüllung
mehrere höhenoptionen
rekuperationsabkürzung
belüftungsschnitt
gehärtetes glas, 4 mm

sklo
glass
glas

4 mm / matná bílá
4 mm / bronz mat
4 mm / průhledné
tvrzené / 4 mm / matná bílá
tvrzené / 4 mm / bronz mat

4 mm / white matte
4 mm / matte bronze
4 mm / transparent
tempered / 4 mm / white matte
tempered / 4 mm / matte bronze

4 mm / weiß matt
4 mm / mattes bronze
4 mm / transparent
gehärtet / 4 mm / weiß matt
gehärtet / 4 mm / mattes bronze

dřevěný rám wooden frame holzrahmen

/ standardní barevné provedení
 (UNI MAT PLUS)

/ standard colours
 (UNI MAT PLUS)

/ Standardfarben
 (UNI MAT PLUS)

649 sage

648 moss

645 lava643 béžová

647 indigo

644 černá

641 titano

646 stone

640 grafite 642 bílá
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INTERIÉROVÉ DVEŘE DÝHOVANÉ
INTERIOR DOORS VENEERED
INNENTÜREN FURNIERT

Deco Lux

Die Kollektion Deco Lux ist ein einzigartiges Türmodell, das nicht nur alle für 

Innentüren typischen funktionalen Anforderungen perfekt erfüllt, sondern 

durch die Verwendung von Furnier auch ein einzigartiges Element von Wär-

me und Natürlichkeit einbringt.

The Deco Lux collection is a unique door model that not only perfectly meets 

all the functional requirements typical of interior doors, but also introduces a 

unique element of warmth and naturalness through the use of veneering.

Model Deco Lux je výjimečný typ dveří, který nejenže dokonale splňuje 

veškeré funkční požadavky typické pro interiérové dveře, ale také přináší jedi-

nečný prvek tepla a přirozenosti díky použití přírodní dýhy.

/ furnierte plattenmodelle

/ veneered panel models

/ model deskový dýhovaný
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umweltfreundlich

environmentally 
friendly

šetrné k životnímu 
prostředí
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/02/00

model | collection | kollektion

Deco Lux

/ für rustikale, industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for rustic, industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů rustikálních, industriálních, moderních a minimalistických
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/05/04

model | collection | kollektion

Deco Lux

/ für rustikale, industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for rustic, industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů rustikálních, industriálních, moderních a minimalistických

172



dýhované / 323 dub rustikální

dýhované / 323 dub rustikální

dýhované / 312 limba

silkwood / 451 černá matsilkwood / 450 bílá mat

dýhované / 390 přírodní ořech

dýhované / 421 cappucino

dýhované / 340 eben

dýhované / 422 mokka dýhované / 424 teak

dýhované / 334 dub evropský

dýhované / 404 tmavý ořech dýhované / 405 světlý ořech

dýhované / 460 makassar

dýhované / 370 dub bělený

Deco
Lux

rozměr „100” a „110”
vyplnění z dřevotřísky
několik výškových možností
rekuperační seříznutí
ventilační seříznutí
tvrzené sklo, 4 mm

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100” and „110”
particleboard filling
several height options
recuperation trim
ventilation trim
tempered glass, 4 mm

größe „100” und „110”
spanplattenfüllung
mehrere höhenoptionen
rekuperationsabkürzung
belüftungsschnitt
gehärtetes glas, 4 mm

sklo
glass
glas

4 mm / matná bílá
4 mm / průhledné
tvrzené / matná bílá

4 mm / white matte
4 mm / transparent
tempered / white matte

4 mm / weiß matt
4 mm / transparent
gehärtet / weiß matt

dřevěný rám wooden frame holzrahmen

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben
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Cambio
příjemně
účelný

pleasantly  
useful

angenehm  
nützlich

/ plattenmodelle

/ panel models

/ model panelový

INTERIÉROVÉ DVEŘE STŘÍKANÉ
INTERIOR DOORS PAINTED
INNENTÜREN LACKIERT
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/ třívrstvý nátěrový systém
/ three-layer painting system
/ dreischichtiges Lackiersystem

/ hrana dveřního křídla
/ door leaf edge
/ flügelkante

/ skrytý pant
/ concealed hinge
/ verborgenes scharnier
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Die Kollektion Cambio ist eine universell einsetzbare Türenserie. Die reiche 

Auswahl an Verglasungen in Kombination mit der minimalistischen Form 

ermöglicht es, die Türen dieser Kollektion in fast jedem Interieur 

zu verwenden.

The Cambio collection is a series of doors with universal application. The 

rich choice of glazing combined with the minimalism of the form make it 

possible to use doors from this collection in almost any interior.

Model Cambio jsou dveřeí s univerzálním použitím. Bohatý výběr prosklení 

v kombinaci s minimalistickou formou umožňuje použití těchto dveří v téměř 

jakémkoliv interiéru.
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/00

model | collection | kollektion

Cambio

/    für rustikale, industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/    for rustic, industrial, modern and minimalist interiors

/    do interiérů rustikálních, industriálních, moderních a minimalistických
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/05/04

model | collection | kollektion

Cambio

/ für rustikale, industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for rustic, industrial, modern and minimalist interiors

/   do interiérů rustikálních, industriálních, moderních a minimalistických
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Cambio

rozměr „100” a „110”
vyplnění z dřevotřísky
několik výškových možností
rekuperační seříznutí
ventilační seříznutí
sklo tvrzené, 4 mm

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100” and „110”
particleboard filling
several height options
recuperation trim
ventilation trim
tempered glass, 4 mm, transparent

größe „100” und „110”
spanplattenfüllung
mehrere höhenoptionen
rekuperationsabkürzung
belüftungsschnitt
gehärtetes glas, 4 mm, transparent

sklo
glass
glas

4 mm / matná bílá
4 mm / průhledné
tvrzené / matná bílá

4 mm / white matte
4 mm / transparent
tempered / white matte

4 mm / weiß matt
4 mm / transparent
gehärtet / weiß matt

dřevěný rám wooden frame holzrahmen

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

barevnost
color scheme
farbpalette

/ standardní barevnost
 (stříkané)

/ standard colours
 (painted)

/ Standardfarben
 (angemalt)

001 bílá / RAL 9003 002 černá / RAL 9005

0M7 sage mat

0M5 šedá mat

0M6 béžová mat
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INTERIÉROVÉ SKRYTÉ DVEŘE
INTERIOR HIDDEN DOOR
VERSTECKTE INNENTÜREN

verze W00

Harmony
/ verdeckte modelle

/ concealed models

/ model skrytých dveří
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skryté
možnosti

hidden
potentials

verborgene
möglichkeiten

Dveře Harmony jsou kombinací funkčnosti, možnosti uspořádání a vysoké kvality 

zpracování. Rozhodněte se pro dveře, které jsou výrazem vašeho vkusu a individu-

ality, aby se ve vašem domově vytvořila harmonická atmosféra.

Harmony doors are a combination of functionality, design possibilities and high 

quality workmanship. Decide on a door that is an expression of your taste and 

individuality to create a harmonious atmosphere in your home.

Harmony-Türen sind eine Kombination aus Funktionalität, Gestaltungsmöglich-

keiten und hoher Verarbeitungsqualität. Entscheiden Sie sich für eine Tür, die 

Ausdruck Ihres Geschmacks und Ihrer Individualität ist, um eine harmonische 

Atmosphäre in Ihrem Zuhause zu schaffen.
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model | collection | kollektion

Harmony

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, moderních a minimalistických
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silkwood / 451 černá mat

silkwood / 450 bílá mat001 bílá / RAL 9003 0M6 béžová mat

dýhované / 323 rustikální dub

dýhované / 312 limba

dýhované / 390 přírodní ořech

dýhované / 421 cappucino

dýhované / 340 eben

dýhované / 422 mokka

dýhované / 311 dub světlý

dýhované / 424 teak

dýhované / 334 dub evropský dýhované / 404 tmavý ořech

dýhované / 405 světlý ořech

dýhované / 460 makassar

dýhované / 370 bleached oak

Harmony

výplň z plné dřevotřísky
několik výškových možností
rekuperační seříznutí
ventilační seříznutí

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

particleboard filling
several height options
recuperation trim
ventilation trim

spanplattenfüllung
mehrere höhenoptionen
rekuperationsabkürzung
belüftungsschnitt

dřevěný rám
desky HDF

wooden frame
HDF boards

holzrahmen
HDF-platten

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

barevnost
color scheme
farbpalette

/ standardní barevnost / standard colours / Standardfarben
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INTERIÉROVÉ SKRYTÉ DVEŘE
INTERIOR HIDDEN DOOR
VERSTECKTE INNENTÜREN

Harmony Invest jsou dveře určené především

pro veřejné prostory, ale stejně dobře se osvědčí v 

moderním domácím interiéru. Jejich charakteristickým 

rysem, kromě minimalistického designu, je vysoká 

úroveň zvukové izolace.

Harmony
Invest
prostor
a rovina

space
and plane

raum
und ebene

/ verdeckte modelle

/ concealed models

/ model skrytých dveří
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Harmony Invest doors are primarily intended for 

public utility spaces but will also work well in mo-

dern home interiors. Their characteristic feature,

in addition to minimalist design, is a high level

of sound insulation.

Harmony Invest Türen sind hauptsächlich für 

öffentliche Nutzräume gedacht, eignen sich jedoch 

ebenso gut für moderne Wohnräume. Ihr charak-

teristisches Merkmal neben dem minimalistischen 

Design ist ein hoher Schalldämmungsgrad.
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model | collection | kollektion

Harmony Invest

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, moderních a minimalistických
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Harmony
Invest

velikost „100” a „110”
několik výškových možností
CPL laminát
barevná paletasilkstone

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100” and „110”
several height options
CPL laminate
silkstone color scheme

größe „100” und „110”
mehrere höhenoptionen
CPL-laminat
silkstone farbschema

dřevěná konstrukce
ocelový profil

wooden construction
steel profile

holzrahmen
stahlprofil

RAL
NCS

RAL
NCS

RAL
NCS

barevnost
color scheme
farbpalette
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INTERIÉROVÉ SKRYTÉ DVEŘE
INTERIOR HIDDEN DOOR
VERSTECKTE INNENTÜREN
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Dveře Harmony Invest Pro jsou dokonalým řešením, které perfektně splývá se zárubní a panely, vytváří 

jednotný a estetický celek s okolím. Jejich design byl precizně navržen tak, aby se bezproblémově zarovnal 

s okolními prvky a dodával místnosti harmonický vzhled.

Harmony Invest Pro doors are the perfect solution that blend seamlessly with the door frame and panels, 

creating a cohesive and aesthetically pleasing whole with the surrounding area. Their design is precisely 

engineered to seamlessly flush with the surrounding elements, giving the room a harmonious look.

Harmony Invest Pro Türen sind die perfekte Lösung, die sich nahtlos in den Türrahmen und die Paneele 

einfügen und so ein kohärentes und ästhetisch ansprechendes Ganzes mit der Umgebung bilden. Ihr De-

sign wurde präzise entwickelt, um sich nahtlos in die umgebenden Elemente einzufügen und dem Raum 

ein harmonisches Aussehen zu verleihen.

Harmony
Invest Pro

/ verdeckte modelle

/ concealed models

/ model skrytých dveří
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v souladu
s prostředím

in harmony with
the environment

im Einklang mit 
der Umgebung
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/W00

model | collection | kollektion

Harmony Invest Pro

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, moderních a minimalistických
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Harmony
Invest Pro

rozměr „100” a „110”
několik možností výšky
CPL lamino
barevná paleta silkstone

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kolekce pro
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100” and „110”
several height options
CPL laminate
silkstone color scheme

größe „100” und „110”
mehrere höhenoptionen
CPL-laminat
silkstone farbschema

dřevěná konstrukce
ocelový profil

wooden construction
steel profile

dřevěný rám
ocelový profil

/ skrytá zárubeň
/ concealed door frame
/ verdeckter Türrahmen
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INTERIÉROVÉ SKRYTÉ DVEŘE
INTERIOR HIDDEN DOOR
VERSTECKTE INNENTÜREN

Harmony
Invest Ultra

Harmony Invest Ultra ist eine Tür, die bis zur Decke reicht, was ihr einen repräsentativen 

Charakter verleiht und den ästhetischen Wert des gesamten Raums erhöht. Der verdeckte 

Türrahmen verleiht ihr einen modernen und minimalistischen Touch, der sich perfekt in die 

Architektur moderner Innenräume einfügt.

Harmony Invest Ultra is a door that reaches to the ceiling, which gives it a prestigious cha-

racter, increasing the aesthetic value of the entire room. The concealed frame adds to their 

modernity and minimalism, perfectly harmonizing with the architecture of modern interiors.

Harmony Invest Ultra jsou dveře sahající až ke stropu, což jim dává prestižní charakter a 

zvyšují tak estetickou hodnotu celé místnosti. Skrytá zárubeň dodává modernost a minimali-

smus, perfektně ladící s architekturou moderních interiérů.

na výšku
zadání

up to 
the task

aufgabenbewältigt

/ verdeckte modelle

/ concealed models

/ modely skryté
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model | collection | kollektion

Harmony Invest Ultra

/ für industrielle, moderne und minimalistische innenräume

/ for industrial, modern and minimalist interiors

/ do interiérů industriálních, moderních a minimalistických

/W00
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Harmony
Invest 
Ultra

rozměr „100“ a „110“
několik výškových možností
laminát CPL
barevná paleta silkstone

model
interiérových dveří

collection of
interior door

kollektion für
innentüren

konstrukce
construction
konstruktion

doplňkové možnosti
additional options
zusätzliche optionen

size „100“ and „110“
several height options
CPL laminate
silkstone color scheme

größe „100“ und „110“
mehrere höhenoptionen
CPL-laminat
silkstone farbschema

dřevěný rám
ocelový profil

wooden construction
steel profile

holzrahmen
stahlprofil
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Ekologické akrylové barvy, barvy palety RAL a NCS (kromě metalických)
- příplatek podle barevné tabulky u jednotlivých modelů.

Ecological acrylic paints, RAL and NCS colours (except metallic) 
- surcharge according to the colour chart for the individual models.

Ökologische Acryllacke, RAL- und NCS-Farben (außer Metallic) 
- Aufpreis gemäß der Farbkarte für die einzelnen Modelle.

/ barevnost - barvy
/ color palette - paints
/ farbpalette - farben

001 bílá / RAL 9003 002 černá / RAL 9005 0M5 šedá mat

0M6 béžová mat

/ Mono

0M7 sage mat / NCS S 4010-G50Y 0M4 indigo mat / RAL 5011 0M1 sky blue mat / RAL 5014
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452 matte grey

455 béžová454 sage mat453 indigo RAL 5011

456 šedá RAL 7038

472 traviata mat471 tosca mat470 nabucco mat

473 kastano mat

/ barevná paleta - silkwood
/ color palette - silkwood
/ barevná paleta - silkwood

451 černá mat450 bílá mat

/ barevná paleta - realwood
/ color palette - realwood
/ barevná paleta - realwood
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Dveře jsou pokryty ekologickým UV lakem. Mají výrazně větší odolnost proti poškrábání a působení světla 
než standardní laky, které jsou nanášeny i ve více vrstvách. Díky přirozenému charakteru dýh existuje 
možnost výskytu různých odstínů a textur.

The doors are coated with environmentally friendly UV varnish. This is considerably more scratch and 
light-resistant than standard varnishes, which are even applied in several layers. Due to the natural 
character of the veneers, a variety of shades and grain is possible.

Die Türen sind mit umweltfreundlichem UV-Lack beschichtet. Dieser ist wesentlich kratzfester und 
lichtbeständiger als herkömmliche Lacke, die sogar in mehreren Schichten aufgetragen werden. Durch 
den natürlichen Charakter der Furniere ist eine Vielfalt an Farbtönen und Maserungen möglich.

460 makassar

312 limba 323 rustikální dub

405 světlý ořech

334 dub evropský

390 přírodní ořech

421 cappucino

340 eben

404 tmavý ořech

422 mokka 424 teak

313 classic oak

370 dub bělený

/ barevná paleta - dýha
/ color palette - veneer
/ farbpalette - furnier
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Zpevněný povrch charakterizovaný hedvábnou haptikou a speciálním povlakem odolným proti
otiskům prstů.

A reinforced surface characterised by silky haptics and a special coating that resists fingerprints.

Eine verstärkte Oberfläche, die sich durch eine seidige Haptik und eine spezielle Beschichtung 
auszeichnet, die Fingerabdrücke verhindert.

650 grey 651 verde

646 stone

649 sage

648 moss

645 lava643 béžová

647 indigo

644 černá

641 titano640 grafite 642 bílá

/ barevná paleta - UNI MAT PLUS
/ color palette - UNI MAT PLUS
/ farbpalette - UNI MAT PLUS
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Povrch s vlastnostmi LAMISTONE CPL s dalším, jedinečným efektem struktury pravého dřeva.

A surface with the characteristics of LAMISTONE CPL with the additional, unique effect of the structu-
re of real wood.

Eine Oberfläche mit den Eigenschaften von LAMISTONE CPL mit dem zusätzlichen, einzigartigen 
Effekt der Struktur von Echtholz.

295 Merbau Royal

230 dub gran 276 dub polský

297 nugát Royal

293 antracit Royal

/ barevná paleta - silkstone
/ color palette - silkstone
/ farbpalette - silkstone

/ barevná paleta - lamistone CPL
/ color palette - lamistone CPL
/ farbpalette - lamistone CPL

211 fibra 212 lino210 filo

202



Povrch s ochranným nátěrem proti otěru a působení chemikálií. Doporučeno pro veřejné budovy a použití 
při intenzivním provozu truhlářských výrobků, např. v hotelech, kancelářích.

Surface with a wipe-clean and chemical-resistant coating. Recommended for public buildings and 
intensive use of the woodwork, e.g. in hotels, offices, etc. door joinery, e.g. in hotels, offices.

Oberfläche mit wischfester und chemikalienbeständiger Beschichtung. Empfohlen für öffentliche 
Gebäude und intensive Nutzung des Holzes, z.B. in Hotels, Büros, etc. Türschreinerei, z. B. in Hotels, 
Büros.

234 dub natura

231 dub halif

244 black

289 šedá

250 dub terra

531 antracit

213 super bílá

243 dub delano

240 jilm bělený V 241 jilm pískový V 242 jilm šedý V

233 dub salinas232 ořech segato

260 dub bílý 263 ořech premium

/ barevná paleta- lamistone cpl
/ color palette - lamistone cpl
/ farbpalette - lamistone cpl
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/ zbývající nabídka
/ remaining offer
/ übrige angebot

/ skryté dveře
/ concealed doors
/ verdeckte türen

/ ocelové dveře
/ steel doors
/ stahltüren

Skryté dveře jsou řešením pro jednotlivce i firmy, pro které jsou minimalistické 
formy klíčové při vytváření atmosféry interiéru. Jednoduché, elegantní formy skryté 
v povrchu stěny představují fascinující a moderní řešení.

Hidden doors are a solution for individuals and businesses for whom minimalist 
forms are crucial when creating an interior atmosphere. Simple, elegant forms 
concealed within the wall surface are an intriguing and modern solution.

Versteckte Türen sind eine Lösung für Einzelpersonen und Unternehmen, für die 
minimalistische Formen entscheidend sind, wenn es darum geht, eine Innenatmo-
sphäre zu schaffen. Einfache, elegante Formen, die in der Wandfläche verborgen 
sind, stellen eine faszinierende und moderne Lösung dar.

Ocelové dveře jsou jedinečné prosklené dveře s ocelovými konstrukčními příčkami 
v barvě křídla a doplňky v podobě madla nebo kliky. Skvěle se hodí do loftových 
nebo industriálních interiérů, které potřebují velké množství denního světla. 
Osvědčí se však skvěle v jakémkoliv interiéru.

Steel doors are unique glazed doors with steel structural mullions in the color of 
the door leaf and additional elements such as a handle or knob. They are perfect 
for loft or industrial interiors that require a lot of natural light. They will work 
perfectly in any interior.

Stahltüren sind einzigartige verglaste Türen mit Stahlstruktursprossen in der 
Farbe des Türflügels und zusätzlichen Elementen wie einem Griff oder einer 
Klinke. Sie eignen sich perfekt für Loft- oder Industrieinterieurs, die viel Tageslicht 
benötigen. Sie werden in jedem Innenraum hervorragend funktionieren.
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/ interiérové dveře
/ interior doors
/ innentüren

/ vchodové dveře
/ front doors
/ eingangstüren

Interiérové dveře se základem ve vysoce kvalitní konstrukci a výplni, díky čemuž 
mohou splňovat požadavky zákazníků a přizpůsobit se jejich potřebám. Klasické 
dveře nebo moderní dveře? Škála interiérovéch dveří obsahuje přes 450 vzorů 
dveří, včetně stylových profilovaných dveří, hladkých dveří, dveří se sklem nebo s 
ozdobnými prvky.

Vchodové dveře by měly být pevné, vybavené dodatečnými vyztužovacími prvky a 
založené na konstrukci, která se vyznačuje vysokou odolností. Měly by představo-
vat harmonii stylu, funkčnosti a bezpečnosti - jsou nejen vizitkou vašeho domova, 
ale také druhem pozvání, které hodně vypovídá o samotném majiteli.

Internal doors are manufactured based on high-quality structures and fillings, 
which allows them to meet customer requirements and adapt to their needs. 
Classic doors or modern doors? The range of internal doors includes over 450 
door designs, including stylish profiled doors, smooth doors, doors with glass, or 
decorative elements.

Entrance doors to an apartment should be sturdy, equipped with additional 
reinforcing elements, and based on a construction characterized by high durability. 
They should represent a harmony of style, functionality, and safety - they are not 
only a showcase of our home but also a kind of invitation, speaking volumes about 
the owner themselves.

Innentüren werden auf Grundlage hochwertiger Konstruktionen und Füllungen 
hergestellt, wodurch sie den Anforderungen der Kunden gerecht werden und sich 
an deren Bedürfnisse anpassen können. Klassische Türen oder moderne Türen? 
Die Palette der Innentüren umfasst über 450 Türdesigns, darunter stilvolle profi-
lierte Türen, glatte Türen, Türen mit Glas oder dekorativen Elementen.

Eingangstüren zu einer Wohnung sollten stabil sein, mit zusätzlichen Verstär-
kungselementen ausgestattet sein und auf einer Konstruktion basieren, die eine 
hohe Haltbarkeit aufweist. Sie sollten eine Harmonie aus Stil, Funktionalität und 
Sicherheit darstellen - sie sind nicht nur eine Visitenkarte unseres Zuhauses, 
sondern auch eine Art Einladung, die viel über den Eigentümer selbst aussagt.
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/ zvukově izolační dveře
/ soundproof doors
/ schalldichte türen

/ technické dveře
/ technical doors
/ technische türen

Zvukově izolační dveře jsou modely používané ve veřejných budovách a kan-
celářských prostorách. Dveře tvoří bariéru mezi naším prostorem a okolím, mini-
malizují pronikání hluku do interiéru místnosti a vytvářejí atmosféru příjemného 
soukromí.

Technické dveře s špičkovými parametry požární odolnosti a zvukové izolace 
zaručují bezpečnost a komfort osob uvnitř budovy. Je možné vyrobit protipožární 
dveře o výšce až 2,5 m. Navíc bohatá škála povrchových úpra, zahrnující více než 
80 barev, poskytuje velkou svobodu při přizpůsobení individuálním funkčním a 
estetickým požadavkům.

Soundproof doors are models used in public buildings and office spaces. These 
doors serve as a barrier between our space and the surroundings, minimizing the 
penetration of noise into the interior of the room and creating an atmosphere of 
comfortable privacy.

Technical doors with high fire resistance and soundproofing parameters ensure 
the safety and comfort of people inside the building. It is possible to manufacture 
fire doors with a height of up to 2.5 meters. Additionally, a rich range of finishes 
for carpentry, including over 80 colors, provides great flexibility in matching it to 
individual functional and aesthetic requirements.

Schalldichte Türen sind Modelle, die in öffentlichen Gebäuden und Büroflächen 
verwendet werden. Diese Türen dienen als Barriere zwischen unserem Raum und 
der Umgebung, minimieren das Eindringen von Lärm ins Innere des Raumes und 
schaffen eine Atmosphäre der angenehmen Privatsphäre.

Technische Türen mit hoher Feuerbeständigkeit und Schalldämmung gewährle-
isten die Sicherheit und den Komfort der Menschen im Gebäude. Es ist möglich, 
Brandschutztüren mit einer Höhe von bis zu 2,5 Metern herzustellen. Darüber 
hinaus bietet eine breite Palette von Oberflächen für Schreinerarbeiten, ein-
schließlich über 80 Farben, eine hohe Flexibilität bei der Anpassung an individuel-
le funktionale und ästhetische Anforderungen.

/ zbývající nabídka
/ remaining offer
/ übrige angebot
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/ speciální dveře
/ special doors
/ spezialtüren

/ zárubně
/ door frames
/ türzargen

Speciální dveře jsou modely dveří s zvláštním použitím, jako jsou místnosti se 
zvýšenou vlhkostí vzduchu, rentgenové pracoviště nebo lékařské ordinace. Díky 
použití speciální konstrukce a výplně jsou ideální pro prostory, kde je emitováno 
rentgenové záření. K dispozici jsou plné a prosklené varianty, stejně jako modely s 
lodním okénkem – typické pro restaurační prostory.

Zárubeň je důležitým prvkem kompletu dveří, rozhodujícím o jeho funkčnosti a 
atraktivním vzhledu. Základním kritériem rozlišujícím zárubně je jejich konstrukce, 
která může být pevná nebo nastavitelná. Dobře zvolená by měla vyhovovat jak 
technicky – pro tloušťku zdi, tak i esteticky – pro styl interiéru a vzor a barvu křídla 
dveří.

Special doors are door models designed for specific applications, such as rooms 
with increased humidity, X-ray laboratories, or medical offices. Thanks to their 
special construction and filling, they are perfectly suited for spaces where X-ray ra-
diation is emitted. They are available in solid and glazed variants, as well as models 
with a handle - typical for restaurant spaces.

The door frame (door jamb) is an important component of the door set, 
determining its functionality and attractive appearance. The primary criterion 
distinguishing door frames is their construction, which can be fixed or adjustable. 
A well-chosen door frame should fit both in technical terms - for the thickness of 
the wall, as well as aesthetically - for the interior style and the pattern and color of 
the door leaf.

Spezialtüren sind Türmodelle, die für bestimmte Anwendungen entwickelt 
wurden, wie Räume mit erhöhter Luftfeuchtigkeit, Röntgenlaboratorien oder 
Arztpraxen. Dank ihrer speziellen Konstruktion und Füllung eignen sie sich perfekt 
für Räume, in denen Röntgenstrahlung abgegeben wird. Sie sind in massiven 
und verglasten Varianten erhältlich, sowie Modelle mit einem Griff - typisch für 
Restauranträume.

Der Türrahmen (Türzarge) ist ein wichtiger Bestandteil des Türsets und bestimmt 
dessen Funktionalität und ansprechendes Erscheinungsbild. Das Hauptkriterium 
zur Unterscheidung von Türzargen ist deren Konstruktion, die fest oder verstellbar 
sein kann. Ein gut gewählter Türzarge sollte sowohl in technischer Hinsicht - für 
die Wandstärke - als auch ästhetisch - für den Einrichtungsstil sowie das Muster 
und die Farbe des Türflügels - passen.
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/ zbývající nabídka
/ remaining offer
/ übrige angebot

MODESTO VILANO VERTIGO MODERN MODENA PALAZZO CAMBIO ESTATO

TIARA SUBLIME SUBITO SIMPLE FIORD SEMPRE LUX FORTIMO 
LUX

INTERSOLID I

INTERSOLID II PASSO ESPINA TEO DECO LUX ETIUDA LUX ESTATO LUX SONATA LUX
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/ interiérové dveře / interior doors / Innentüren

SEMPRE FORTIMO MONA INVERNO NOSTRE SEDO SAMOS MODO

VERI EGRO ARCO UNITO FIORI ARIA LOFTY ZENN

DECO HAPTIC IMPULS MAESTO CREATO ETIUDA SONATA INTER-AMBER
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/ zbývající nabídka
/ remaining offer
/ übrige angebot

/ vstupní dveře / entrance door / Eingangstür

/ technické dveře / technical doors / technische Türen

LUMEN LUMEN LOFT SKLÁDACÍ

B-30/C-30 RC4 RC3 RC 3 INVEST RC 3 INVEST 
37 dB

CERBER PLUS 
RC2

CERBER PLUS

FR EI30 FR EI30 SR ÚNIKOVÉ EI 30 PLUS EI 60 PLUS FR EI30 SR42

DECO INVEST HIGRO GAMMA
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/ venkovní dveře / exterior doors / Außentüren

/ dřevěná okna / wooden windows / Holzfenster

PRESITGE SATURN CERES ARGALI ELEGANT  
CLASSIC

ERIS
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/ technické parametry
/ technical parameters
/ technische Daten
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/ třída mechanické odolnosti
/ mechanical strength class
/ mechanische Festigkeitsklasse třída 2 class 3 class 4

/ odolnost proti vloupání
/ burglar resistance
/ Einbruchsicherung

/ ohnivzdornost
/ fire resistance
/ Feuerbeständigkeit

třída 
RC 2

třída 
RC 3

třída 
RC 4

třída 
C

EI 30 EI 60

/ zvukotěsnost
/ soundproofing
/ Schalldämmung27 dB 32 dB 37 dB 42 dB

/ kouřotěsnost
/ smoke proof
/ Rauchdichtigkeit

/ speciální
/ special
/ Spezialist

RTG klimatické
vlivy

213



/ naše realizace
/ our realisations
/ unsere Realisierungen
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/ naše realizace
/ our realisations
/ unsere Realisierungen
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/ naše katalogy
/ our catalogs
/ unsere kataloge

/ katalog dekorů
/ decor catalog

/ dekorkatalog

/ ocelové dveře
/ steel doors

/ stahltür

/ katalog produktů 2024 / 2025
/ product catalog 2024 / 2025

/ produktkatalog 2024 / 2025

/ dveře vchodové/ external doors
/ außentüren
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/ dveře vchodové/ external doors
/ außentüren

Nabídka společnosti zahrnuje: interiérové dveře (stříkané, dýhované, laminované a dýhované); vstupní dveře,
technické dveře (zvukotěsné a protipožární), vnější dveře, dřevěná okna, dveřní a podlahové lišty a také okenice a zárubně.
POL-SKONE má dobře rozvinutou prodejní síť v Polsku, České republice a na Slovensku, ale své výrobky vyváží také do zemí jako 
Rakousko, Austrálie, Ázerbájdžán, Belgie, Bulharsko, Kanada, Chorvatsko, Estonsko, Finsko, Francie, Gruzie, Německo , Maďarsko, 
Irsko, Island, Itálie, Litva, Lotyšsko, Lucembursko, Makedonie, Malta, Moldávie, Holandsko, Norsko, Rumunsko, Slovensko, Slovinsko, 
Španělsko, Švýcarsko, Švédsko, Ukrajina, USA, Velká Británie.

The company’s offer includes: internal doors (painted, veneered, laminated and veneered); entrance doors, technical doors (soundproof 
and fire doors), external doors, wooden windows, door and skirting boards as well as shutters and door frames.
POL-SKONE has a well developed sales network in Poland, the Czech Republic and Slovakia, but also exports its products to coun-
tries such as Austria, Australia, Azerbaijan, Belgium, Bulgaria, Canada, Croatia, Estonia, Finland, France, Georgia, Germany, Hungary, 
Ireland, Iceland, Italy, Lithuania, Latvia, Luxembourg, Macedonia, Malta, Moldova, Holland, Norway, Romania, Slovakia, Slovenia, 
Spain, Switzerland, Sweden, Ukraine, USA, Great Britain.

Das Angebot des Unternehmens umfasst: Innentüren (lackiert, furniert, laminiert und furniert); Eingangstüren, technische Türen 
(Schallschutz- und Brandschutztüren), Außentüren, Holzfenster, Tür- und Sockelleisten sowie Fensterläden und Türrahmen.
POL-SKONE verfügt über ein gut ausgebautes Vertriebsnetz in Polen und exportiert seine Produkte auch in Länder wie 
Österreich, Australien, Azerbaijdzan, Belgien, Bulgarien, Kanada, Tschechische Republik, Kroatien, Estland, Finnland, Frankreich, 
Georgien, Deutschland, Ungarn, Irland, Island, Italien, Litauen, Lettland, Luxemburg, Mazedonien, Malta, Moldova, Niederlande, 
Norwegen, Rumänien, Slowakei, Slowenien, Spanien, Schweiz, Schweden, Ukraine, Usa, Vereinigtes Königreich.
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/ Zveme vás k odběru našich kanálů
/ We invite you to subscribe to our channels
/ Wir laden Sie ein, unsere Kanäle zu abonnieren
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/ sociální média
/ social media
/ soziale Medien
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Karel Vokoun
Martin Bořek

Kateřina Nováková

Štěpán Hron

Radim Kuštan
VÁŠ PRODEJCE:

Expedice, administrativa a vzorkovna

polskone_cz polskonecz

info@pol-skone.cz showroom@pol-skone.cz
+420 778 700 714 +420 731 022 611

Hrobice 52 Foerstrova 1688/5
533 52 Staré Hradiště u Pardubic 500 02 Hradec Králové

karel.vokoun@pol-skone.cz
martin.borek@pol-skone.cz

katerina.novakova@pol-skone.cz

stepan.hron@pol-skone.cz

radim.kustan@pol-skone.cz

prodej@kolodom.cz

+420 770 167 928
+420 775 291 103

+420 602 591 802

+420 775 291 061

+420 606 748 723

+420 728 462 802
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